ﬁ-ATTENTION!
GB - WARNING!
D -ACHTUNG!
NL - WAARSCHUWING!
E -jADVERTENCIA!
P - ATENCAO!
I - AVVERTENZA!
DK - ADVARSEL!
S - VARNING!
FIN - VAROITUS!
N - ADVARSEL!
H - FIGYELMEZTETES!
CZ - UPOZORNENI!
SK -UPOZORNENIE!
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PL - OSTRZEZENIE!
BG - BHIMAHME!
RO -AVERTISMENT!

*+2

GR - [POEIAOMOIHEH!

SI- OPOZORILO!

'Pr‘: -UliPACI;IZIORENJE! vuotta [et

RUS -BHVIMAHMVE! ar godina

UA - YBATA! ev yasindan

ET- HOIATUS let ner

LT DEMESIO! rokov poku

LV- UZMANIBU! lata aastastele
'4._\4.\3 AR rop_wmw metq
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F <Outils non fournis

GB -Tools not provided.

D -Werkzeug nicht inbegriffen

NL -Gereedschap niet inbegrepen

E -Herramientas no incluidas

P -Ferramentas nao fornecidas.

1 -Utensili non forniti

DK -Verktoj medfolger ikke.

S «Verktyg ingar inte.

FIN «Ei sisalla tyokaluja

N -Verktay folger ikke med

H -A szerszamok nem tartozékai a terméknek.
(Z -Naradi neni soucasti dodavky

SK -Naradie nie je sucastou dodavky

PL -Narzedzia niedostarczone w zestawie.
BG -MHcTpymenTH He ca npepocTaBeHu.
RO -Scule neincluse

GR -Ta epyaleia dev mepihapPavovrat

SI -Orodje ni prilozeno.

HRV -Alati se ne isporucuju

TR Uriine dahil degildir

RUS -MHCTpyMeHTbI He NoCTaBAAIOTCA.
UA -IHCTpymMeHTH He BXOAATb Y KOMANEKT
ET -Todriistu ei ole kaasas.

LT «Jrankiy komplekte néra

LV -Riki komplekta nav ietverti.
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/A WARNING:

Never allow a child to play without adult supervision.

/A WARNING:

Toy must be assembled by an adult, as it contains
hazardous points or edges. A sharp tool shall be used

Maison PILOTIS SMOBY TOYS S.A.S.

Service apres vente / After sales service : www.smoby.fr
95 route du Haut Jura - 39170 Lavans-lés-Saint-Claude / France.

Assistance consommateurs a nous retourner en cas de problémes / Consumer assistance: for any problems, return this card /
Verbraucher-Info: Fiir weitere Auskiinfte, senden Sie diese Karte bitte an / Klantenservice : voor inlichtingen, dese kaart naar ons terugsturen/
Atencion al consumidor : para cualquier informacion, enviar esta tarjeta. / Assistanza per il consumatore : per informazioni, rispedire la presente cartolina.

PAYS / COUNTRY :1 v [ o[ v [ v [ w [ w [ o~ [

N°TEL : Qté: s Qté: Qté: e Qté: e Qté: e Qté: e Qté: e

E NOM / NAME -1 Description du motif de la réclamation / Cause for complaint / Grund der Beanstandung / '
H Omschrijving van de reden van de klacht / Detalle el motivo de su reclamacién / Descizione del
E PRENOM / SURNAME motivo del reclamo : Ref- '
[0 Manquant/ Missing / Fehlende Teile / Tekort / Faltante / Mancante. :

: [ Cassé / Broken / Gebrochen / Gebroken / Rotura / Rotto. H
+ RUE/STREET:: [ Commentaires / Comments / Bemerkung / Opmerkingen Couleurs/Colors: .
/ Comentarios / Commenti. E

! VILLE /TOWN: N° Notice /IS Number: |
E CODE POSTAL / POSTAL CODE : AAP2276E E
__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________ H
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FR -Lensemble doit étre impérativement fixé au sol suivant les recommandations afin d’assurer la stabilité de I'ensemble lors de I'utilisation. GB - The unit must necessarily be fixed to
the ground according to the recommendations in order to ensure the stability of the unit when in use. DE -Die Einheit muss unbedingt auf dem Boden in Ubereinstimmung mit den
Empfehlungen befestigt werden, um fiir die Stabilitdt beim Gebrauch zu sorgen. NL «Het is vereist het geheel op de ondergrond te bevestigen volgens de aanwijzingen, teneinde
de stabiliteit van het geheel tijdens het gebruik te verzekeren. ES <El conjunto debe ser imperativamente estar fijado al suelo seguin las recomendaciones con el fin de garantizar la
estabilidad del conjunto cuando se esté utilizando. PT O conjunto deve estar obrigatoriamente fixado ao solo segundo as recomendagbées, para assegurar a estabilidade do conjunto
durante o uso. IT «Fissare tassativamente l'assieme al suolo attenendosi alle raccomandazioni, in modo tale da garantirne la stabilita durante I'utilizzo. DK - Redskabet skal fastspaendes
pa jorden i henhold til anvisningerne for at sikre, at de er stabile under brug. SE «For att forsakra stabilitet vid anvandningen bor redskapet absolut vara fastsatt i marken sdsom
beskrivs i bruksanvisningen. Fl sTuote on ehdottomasti kiinnitettava maahan suositusten mukaisesti laitteen pitavyyden takaamiseksi kayton aikana. NO -Enheten ma festes til bakken/
underlaget i henhold til anbefalingene for a sikre stabiliteten ved bruk. HU <Az utasitasokat kdvetve, az egységet kdtelezé modon a talajhoz kell régziteni, az egység stabilitdsanak
biztositasaért, a hasznalat egész idétartama alatt. CZ «Soubor musi byt bezpodminec¢né upevnén do podlozi, v souladu s doporucenimi tak, aby byl zajistén bezpecny provoz. SK -Subor
musi byt bezpodmienecne upevneny do podlozky, v stlade s doporucenim tak, aby bol zaisteny bezpecny prevoz. PL «Cato$¢ nalezy umocowac do podtoza zgodnie z zaleceniami, aby
zapewnic stabilno$¢ w czasie uzytkowania. BG «Ta3u yacT obe3atenHo Tpab6ea Aa 6bae 3akpeneHa KbM Nnoja B CbOTBETCTBUE C AafileHUTe NpernopbKy, 3a Aa ce NOACUrypr cTabunHoct
npw ynotpeba. RO <Ansamblul trebuie sd fie neaparat fixat pe sol conform recomandarilor pentru a se asigura stabilitatea ansamblului in timpul utilizarii. GR «To cUotnpa mpémnet va
OTEPEWVETAL OTIWOSATIOTE 0TO £80POC CUUPWVA UE TIG 08nyieg yia va e§aopaliletal n otabepdtntd Tou mptv Tn Xprion. Sl <lzdelek morate obvezno pritrditi na podlago v skladu z navo-
dili za uporabo. Tako boste zagotovili stabilnost izdelka med uporabo. HR +Proizvod obavezno morate pri¢vrstiti za podlogu sukladno uputama za upotrebu.TR -Uriin, ullanilirken den-
gesinin korunmasi amaciyla tavsiyelere uygun olarak zemine sabitlenmelidir. RU «/3genne fonxkHo 6biTb 06513aTeNnbHO 3adrKCMPOBAHO Ha MOBEPXHOCTY COMNACHO PeKOMEHAALMAM,
YTO6bI 06ECNeUNTb YCTONUYMBOCTL NPK UCMonb3oBaHMK. UA <[poayKT Mae 6yTU NPUKPINAeHHN Ao NOBEPXHi abu 3abe3neunTu CTiKiCTb Npu BUKopucTaHHi EE Uksuse stabiilsuse
tagamiseks selle kasutamisel tuleb Gksus kindlasti vastavate soovituste kohaselt maa kiilge kinnitada. LT -Produktg batina pritvirtinti prie zemés laikantis rekomendacijy, kad naudoji-
mo metu jis islikty stabilus. LV «Visam dalam jabat obligati piestiprinatam pie zemes, atbilstosi noradijumiem, lai nodrosinatu izstradajuma
Y G bael al Jal Baalll i Cany
el vie L@l Gleca Jal (e claadll Cua
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F -Renseignements importants a conserver. Ne pas utiliser le tobog-
gan prés d'une piscine.Danger de noyade. Attention! Pour écarter les
dangers liés a 'emballage (attaches, film plastique, embout de gon-
flage, outils d'assemblage,...) enlever tous les éléments qui ne font
pas partie du produit. Jouet @ monter par un adulte responsable. AT-
TENTION ! Ne jamais laisser un enfant jouer sans la surveillance d'un
adulte. Toute réclamation doit étre accompagnée de la preuve
d’achat (ticket de caisse). Les piéces doivent étre dégrappées par un
adulte avec un outil tranchant pour éviter les bords coupants. L'en-
semble doit étre installé sur un sol plat et horizontal. Ne pas l'installer
sur des sols durs, style béton ou bitume; sinon il convient d'utiliser
des surfaces amortissantes. Choisissez un endroit non obstrué (2
meétres au minimum autour du produit) afin que les fonctions du jeu
ne soient pas entravées et que la sécurité soit assurée, sans clotures,
garages, maisons, piscine, branches suspendues, canalisations ni
cables électriques. Vérifiez régulierement Iétat du produit au début
de chaque session de jeu (assemblage, protection, les piéces en plas-
tique et / ou les piéces électriques). Resserrer ou refixer les éléments
de sécurité et les parties principales si nécessaire. Si un défaut est
constaté, ne pas utiliser le produit avant qu'il ne soit réparé. Le
non-respect des consignes pourrait provoquer une chute, un bascu-
lement ou diverses dégradations. Pendant la période hivernale, ne
pas donner de choc violent sur le produit au risque de le détériorer.
Toute modification réalisée sur le produit d'origine (par exemple,
I'ajout d’un accessoire) doit étre faite selon les instructions fournies
par le distributeur original du produit. Les composants défectueux
doivent étre remplacés selon les instructions du fabricant. ATTEN-
TION! Réservé a un usage familial. Destiné a une utilisation intérieure
ou extérieure. Il est conseillé en cas dintempéries ou en période hi-
vernale, pour assurer notamment une meilleure tenue des couleurs
de rentrer le produit a I'abri. Attention! Le toboggan doit étre posi-
tionné de telle fagcon que I'enfant ne soit pas aveuglé par le soleil.
Nettoyer fréquement la glissiere a l'eau savonneuse pour limiter
I'électricité statique. Utiliser uniquement de l'eau savonneuse. Les
dommages suite a un événement climatique (vent fort, tempéte,
gréle, neige,...) ne sont pas couverts par la garantie du fabricant, mer-
ci de contacter votre assureur pour la prise en compte ce risque. GB
«Important information to be kept. Do not use the slide near a swim-
ming pool. Drowning hazard!. Warning! To avoid any hazards related
to the packaging (tags, plastic film, inflation nozzle, assembly tools,
etc.), remove all of the parts that are not part of the product. Toy to be
assembled by a responsible adult. WARNING! Never allow a child to
play without adult supervision. Any complaint must be accompanied
by the proof of purchase (receipt). The plastic or metal links between
parts should be removed by an adult using a cutting tool to avoid
sharp edges. The unit must be installed on flat, horizontal ground. Do
not install on hard ground, for instance concrete or asphalt, without
laying a shock-absorbing surface. Choose an area free of any obstacle
(2 mts minimum from the product) that do not interfere the playing
functions and do not damage the security, such as fences, swimming
pool,garages, houses, hanging branches, pipes or electrical wires
Check regularly at the start of each game session the condition of the
product (assembly, protection, plastic parts and / or electric parts).
Tighten or re-fix the safety elements and the main parts if necessary.
If a defect is noted, do not use the product until it has been repaired.
The non-respect of instructions could provoke falling, tipping over or
various types of deterioration. During the winter period, do not hit
the product violently, as this may damage it. Any modification made
to the original product (for example, the addition of an accessory)
must be made according to the instructions supplied by the original
product retailer. Defective parts must be replaced according to the
manufacturer’s instructions. WARNING! Only for domestic use. De-
signed for interior or exterior use. It is recommended that you store
the product indoors in bad weather or during the winter to ensure
that the colours last longer. WARNING!! The slide must be placed in
such a way that the child is not blinded by the sun. Frequently clean
the slide with soapy water to limit static electricity. Only use soapy
water. Damage due to a weather event (strong winds, storms, hale,
snow, etc.) are not covered by the manufacturer’s warranty. Please
contact your insurer to take this risk into account. Do not use the pro-
duct before it is properly installed. Adult supervision is necessary for
children under 4 years of age. D -Wichtige Hinweise, die aufzuheben
sind. Benutzen Sie die Rutsche nicht in der Nahe eines Schwimm-
beckens. Ertrinkungsgefahr! Achtung: Um die mit der Verpackung
verbundenen Gefahren (Befestigungen, Plastikfolien, Stutzen zum
Aufpumpen, Montagewerkzeuge ...) zu vermeiden, alle Elemente,
die nicht Teil des Produktes sind, entfernen. Muss von einem ve-
rantwortlichen Erwachsenen zusammen gebaut werden. ACHTUNG!
Ein Kind niemals ohne Aufsicht eines Erwachsenen spielen lassen. Bei
Reklamationen den Kaufnachweis mitschicken (Kassenschein). Die
Teile missen von einem Erwachsenen mit einem Schneidewerkzeug
abgetrennt werden, so dass keine schneidenden Kanten entstehen.
Die Einheit muss auf ebenem und horizontalem Boden aufgestellt
werden. Nicht auf harten Béden wie Beton oder Bitumen aufstellen :
anderenfalls sollten dampfende Fldachen benutzt werde Wahlen Sie
einen nicht blockierten Ort (mindestens 2 m Abstand zum Gerat), an
dem die Spielfunktionen nicht eingeschrankt sind und die Sicherheit
gewihrleistet werden kann, ohne Umzdunung, Garagen, Hauser,
Schwimmbecken, iiberstehende Aste, Kanalisation oder elektrische
Leitungen. Uberpriifen Sie den Zustand des Produkts (Zusammen-
bau, Schutzfunktion, Kunststoff- und/oder Elektroteile) ehe damit
gespielt wird. Die Sicherheitselemente und Hauptelemente re-
gelméaBig prifen und nachziehen oder neu befestigen.Wird ein
Fehler festgestellt, darf das Produkt erst wieder verwendet werden,
wenn es repariert wurde.Die Nichteinhaltung dieser Anweisungen
kann zu einem Sturz, einem Umkippen oder verschiedenen Schaden
fiihren.Wéhrend des Winters darf das Produkt keinen schweren Schla-
gen ausgesetzt sein, es konnte beschadigt werden.Veranderungen
an dem Original-Produkt (beispielsweise der Anbau von Teilen) dir-
fen nur entsprechend den Anweisungen des urspriinglichen Anbie-
ters vorgenommen werden.Beschadigte Komponenten miissen
gemal der Anleitungen des Herstellers ausgewechselt werden.ACH-
TUNG! Nur fiir den Hausgebrauch.Vorgesehen fiir die Verwendung in
Innenrdumen oder im Freien. Bei schlechter Witterung und im Winter
sollte das Produkt drinnen gelagert werden, um insbesondere ein
besseres Halten der Farben zu erlauben. Achtung! Die Rutsche muss
so positioniert werden, dass das Kind nicht von der Sonne geblendet
werden kann. Die Gleitschiene regelmaBig mit Seifenlauge waschen,
um statische Elektrizitat zu vermeiden. Nur Seifenlauge verwenden.
Wetterbedingte Schéaden (starker Wind, Sturm, Hagel, Schnee ...) wer-
den nicht von der Herstellergarantie abgedeckt. Wenden Sie sich
bitte an Ihre Versicherung, um dieses Risiko zu berticksichtigen. NL
«Belangrijke inlichtingen die u moet bewaren. Gebruik de glijbaan
niet in de buurt van een zwembad. Verdrinkingsgevaar! Opgelet! Om
alle gevaren verbonden aan de verpakking (klemmen, plastic folie,
oppomp-opzetstuk, montagegereedschap,...) te elimineren, moeten
alle onderdelen die geen deel uitmaken van het product worden
verwijderd. Door een aansprakelijke volwassene te monteren speel-
goed. WAARSCHUWING! Laat het kind nooit zonder toezicht van een
volwassene spelen. Elke klacht moet worden vergezeld door het aan-
koopbewijs (kassabon). De plastic bandjes die de onderdelen onder-
ling vasthouden moeten door een volwassene met een scherp ge-
reedschap verwijderd worden om het ontstaan van scherpe randen
te voorkomen. Het geheel moet worden geinstalleerd op een vlakke
en horizontale ondergrond. Niet installeren op harde vloeren zoals
beton of asfalt bijvoorbeeld, als dit toch het geval is moet u eerst een
schokbrekende oppervlakte eronder aanbrengen. Kies een vrije
ruimte (minimum 2 meter rond het product) zodat het spelen niet
wordt belemmerd en de veiligheid wordt gewaarborgd, zonder

omheiningen, garages, huizen, zwembaden, overhangende takken,
leidingen en elektrische kabels. Alvorens te spelen, controleer de
staat van het product (montage, beveiligingen, plastic en/of elek-
trische onderdelen). Zonodig de veiligheidselementen opnieuw aan-
draaien of vastzetten evenals de hoofdonderdelen. Indien er een ge-
brek wordt geconstateerd, het product repareren en vervolgens
gebruiken. Het niet in acht nemen van de aanwijzingen kan leiden tot
vallen, kantelen, of andere beschadigingen. Gedurende de winter,
het product behoeden voor stevige schokken waardoor het product
zou kunnen beschadigen. Elke aanpassing die op het origineel pro-
duct wordt uitgevoerd (bijv. het aanbrengen van een accessoire)
moet gebeuren volgens de aanwijzingen die met het origineel pro-
duct zijn meegeleverd. Vervang defecte onderdelen volgens de ins-
tructies van de fabrikant. WAARSCHUWING! Uitsluitend voor hui-
shoudelijk gebruik. Bedoeld voor gebruik binnenshuis of buitenshuis.
Bij slecht weer en in de wintermaanden is het aangeraden, met het
oog op de kleurvastheid onder andere, het product binnen op te
slaan.  WAARSCHUWING ! De glijbaan moet zodanig geinstalleerd
worden dat het kind niet door de zon verblind kan worden. Het gli-
jtraject regelmatig reinigen met water en zeep om statische elektri-
citeit te voorkomen. Uitsluitend water en zeep gebruiken. Schade als
gevolg van weersomstandigheden (sterke wind, storm, hagel,
sneeuw,...) is niet gedekt door de garantie van de fabrikant. Neem
contact op met uw verzekeraar om dit risico in aanmerking te nemen.
E -Informaciones importantes que deben conservarse. No utilice el
tobogén cerca de la piscina. jPeligro de ahogo! jAdvertencia! Para
eliminar los peligros vinculados al embalaje (ataduras, film plastico,
boquilla de inflar, herramientas de montaje,...), retire todos los ele-
mentos que no formen parto del producto. Juguete que requiere ser
montado por un adulto responsable. jADVERTENCIA! Nunca permita
que los nifos jueguen sin supervision de un adulto. Cualquier recla-
macion debe ir acomparada con el justificante de compra (ticket de
caja). La atadura de plastico entre las piezas debera quitarla un adulto
utilizando una herramienta de corte, para evitar los bordes cortantes.
El conjunto debe instalarse en un suelo plano y horizontal. No insta-
larlo sobre suelos duros, estilo hormigén o asfalto; si no convendria
utilizar superficies amortiguadoras. Escoja un lugar no obstaculizado
(deje al menos dos metros de separacion alrededor del producto)
para que las funciones del juego no se vean bloqueadas, sin verjas,
garajes, casas, piscinas, ramas suspendidas, canalizaciones ni cables
eléctricos. Verificar regularmente y al inicio de cada sesion de juego el
estado del producto (montaje, protecciones, partes de plastico y/o
eléctricas). Apretar de nuevo o volver a fijar los elementos de seguri-
dad y las partes principales si fuera necesario. Si se VARNINGerva al-
gun defecto, no utilice el producto antes de que este reparado. No
respetar estas instrucciones podrian provocar una caida, vuelcos o
deterioraciones diversas. Durante el periodo hivernal no golpee el
juguete violentamente, ya que podria danarlo. Toda modificacion
realizada en el producto original (por ejemplo, el afiadido de un acce-
sorio) debe ser efectuada conforme a las instrucciones abastecidas
por el minorista del juguete de origen. Los componentes defectuo-
sos deben ser reemplazados de acuerdo con las instrucciones del fa-
bricante. jADVERTENCIA! Solo para uso doméstico. Apto para uso in-
terior y exterior. Se aconseja guardar el producto en un lugar
protegido en caso de intemperies o durante el periodo invernal para
garantizar, principalmente, una mejor resistencia de los colores. jAD-
VERTENCIA! El tobogén debe colocarse de tal forma que la luz del sol
no deslumbre al nifio. Limpie frecuentemente la bajada del tobogan
con agua jabonosa para disminuir la electricidad estética. Utilice tni-
camente agua jabonosa. Los daios resultantes de un fenémeno me-
teorolégico (viento fuerte, tempestad, granizo, nieve...) no quedan
cubiertos por la garantia del fabricante.Péngase en contacto con su
compania de seguros para tener en cuenta este riesgo. P <Informa-
¢oes importantes a guardar. Nao use o escorrega perto de uma pisci-
na. Existe o perigo de afogamento! Atencéo! Para eliminar os perigos
associados a embalagem (atilhos, pelicula de plastico, bocal de enchi-
mento, ferramentas de montagem...), retire todos os elementos que
nao fazem parte do produto. Brinquedo para ser montado por um
adulto responsavel. ATENCAO! Nunca deixe uma crianga brincar sem
a supervisao de um adulto. Qualquer reclamagéo deve ser acompan-
hado da prova de compra (talao de caixa). As pecas devem ser sepa-
radas por um adulto munido de uma ferramenta cortante, para evitar
extremidades cortantes. O conjunto deve ser instalado sobre solo liso
e horizontal. Ndo proceder a sua instalagdo em pavimentos duros, do
tipo betdao ou betume; caso contrario, mostra-se adequado utilizar
superficies amortecedoras. Escolha um local ndo obstruido (2 metros
no minimo em redor do produto), para que as fun¢des do jogo nao
sejam impedidas e a seguranca seja assegurada, sem vedagoes, ga-
ragens, casas, piscina, ramos suspensos, canalizagdes nem cabos elé-
ctricos. Verifique regularmente no inicio de cada utilizagcdo o estado
do produto (montagem, proteccdo, pecas de plastico e/ou pecas
eléctricas). Re-apertar ou fixar novamente os elementos de seguran-
ca e as partes principais se for necessario. Se for verificado algum de-
feito, ndo utilizar o produto até o defeito ser reparado. O desrespeito
dos conselhos poderé provocar uma queda, um desiquilibrio ou di-
versas degradagoes. Durante o periodo invernal, evitar choques vio-
lentos no produto sob risco de o deteriorar. Quaisquer alteracées fei-
tas no produto original (por exemplo, adicionar acessérios) tém de
ser feitas de acordo com as instrugdes fornecidas pelo revendedor do
produto original. Os componentes defeituosos devem ser substi-
tuidos de acordo com as instrucoes do fabricante. ATENCAO! Apenas
para uso doméstico. Destina-se a uma utilizacdo interior ou exterior.
Se estiver mau tempo, ou durante o inverno, é aconselhavel guardar
o produto dentro de casa para as cores nao desbotarem. Atengao! O
toboga deve ser posicionado de modo a que a crianga nao fique en-
cadeada pelo sol. Limpar com frequéncia a prancha com agua e
sabdo para limitar a electricidade estatica. Utilizar apenas agua e
sabdo. Danos devido a um evento climatico (vento forte, tempestade,
granizo, neve..) ndo sao abrangidos pela garantia do fabricante. Por
favor, contacte a sua seguradora para ter em conta este risco. I « Infor-
mazioni importanti da conservare. Non utilizzare il prodotto vicino a
una piscina. Pericolo di annegamento! Avvertenza! Per evitare rischi
connessi ai materiali di imballaggio (accessori, pellicole, attacco di
gonfiaggio, utensili di assemblaggio, ecc.), rimuovere tutti gli ele-
menti che non fanno parte del prodotto. Il gioco deve essere montato
da una persona adulta responsabile. AVWERTENZA! Non lasciare mai
giocare i bambini senza la sorveglianza di un adulto. Qualsiasi recla-
mo deve essere accompagnato dalla prova d’acquisto (scontrino di
cassa). Per evitare il contatto con i bordi affilati, le diverse parti devo-
no essere separate da un adulto usando un utensile tagliente. Instal-
lare I'assieme su un terreno piano e orizzontale. Non installarlo su
terreni duri, ad es. di calcestruzzo o bitume, ma utilizzare delle super-
fici amortizzanti. Per non pregiudicare la funzionalita e la sicurezza
del prodotto, installarlo in un‘area sgombra e priva di ostacoli (per
almeno 2 metri intorno al prodotto), senza recinzioni, garage, case,
piscine, rami sospesi, fossati o cavi elettrici. All'inizio di ogni sessione
di gioco, verificare le condizioni del prodotto (montaggio, protezioni,
parti in plastica e/o parti elettriche). Serrare o fissare nuovamente gli
elementi di sicurezza e le parti principali, secondo necessita. Qualora
si rilevi un guasto, prima di riutilizzare il prodotto, provvedere all'ade-
guata riparazione. La mancata osservanza delle disposizioni potreb-
be essere causa di cadute, oscillazione o altri tipi di problemi. Durante
la stagione invernale, non esporre il prodotto a urti violenti per evi-
tare che subisca danni. Qualsiasi modifica apportata al prodotto (ad
esempio l'aggiunta di un accessorio) deve essere effettuata confor-
memente alle istruzioni fornite dal distributore del prodotto.l compo-
nenti difettosi devono essere sostituiti secondo le istruzioni del cos-
truttore. AVVERTENZA! Solo per uso domestico. Utilizzabile sia
allinterno che all'esterno. In caso d'intemperie o nel periodo inver-

nale, al fine di garantire in particolare una stabilita ottimale dei colori,
si raccomanda di conservare il prodotto al coperto. AVWERTENZA! Lo
scivolo deve essere posizionato in modo che il bambino non sia ab-
bagliato dal sole. Onde ridurre la formazione di elettricita statica, pu-
lire frequentemente la guida di scorrimento in acqua saponata. Utiliz-
zare solamente acqua saponata. | danni dovuti alle condizioni
climatiche (forte vento, tempeste, grandine, neve...) non sono coper-
ti dalla garanzia del fabbricante; contattare il proprio assicuratore per
informazioni. DK -Gem disse vigtige oplysninger. Banen ma ikke
bruges i nerheden af en swimmingpool, da dette udger en risiko for
drukning! Advarsel! For at undga mulige farer forbundet med embal-
lagen (fastgerelsesmaterialer, plastfolie, inflationsspids, samle-
veerktgjer, ...) bor alle dele, der ikke udger en del af produktet straks
flernes. Legetgjet skal samles af en ansvarlig voksen. ADVARSEL! Lad
aldrig barnet lege uden voksenopsyn. Ved enhver reklamation skal
der vedlaegges kgbsbevis (kassebon). Delene skal skilles ad af en
voksen med et skaerevaerktgj for at undga skarpe kanter. Redskabet
skal installeres pa et plant og vandret underlag. Ma ikke installeres pa
et hardt underlag, sasom beton eller asfalt. Ellers skal der anvendes et
stedabsorberende underlag. Vaelg en dben plads (med mindst 2 me-
ters afstand til forhindringer) for ikke at heemme begrnenes leg og for
at garantere deres sikkerhedMed andre ord, man skal veaelge en plads
i god afstand fra hegn, garage, hus, svammebassin, lavtheengende
grene, ror og elektriske ledninger. For brug ber produktets tilstand,
f.eks. samlinger, beskyttelses-, plast- og/eller elektriske dele, re-
gelmaessigt kontrolleres. Tilspaend eller efterspaend sikkerheds- og
hovedelementerne efter behov. Hvis der opdages en defekt, ma pro-
duktet ikke anvendes, for det er repareret. Manglende overholdelse
af disse anvisninger kan medfgre styrt, tipning eller diverse beskadi-
gelser. | vinterperioden ma produktet ikke udsaettes for kraftige sted,
da det kan blive beskadiget. Alle aendringer til det originale produkt,
for eksempel paszetningen af tilbeher, skal foretages i henhold til ve-
jledninger udgivet af det oprindelige produkts forhandler. Defekte
komponenter skal udskiftes i overensstemmelse med producentens
anvisninger. ADVARSEL! Kun til privat brug. Beregnet til indenders
eller udenders brug. | uvejr og i vinterperioden anbefales det at
opbevare produktet i ly, blandt andet af hensyn til farvernes hold-
barhed. Advarsel! Rutschebanen skal opstilles, sa barnet ikke bleendes
af solen. Renger ofte glidefladen med vand og saebe for at begraense
statisk elektricitet. Brug kun vand og saebe. Skade pa grund af vejrfo-
rholdene (kraftig vind, regn, hagl, sne mv.) er ikke omfattet af fabri-
kantens garanti. Kontakt venligst dit forsikringsselskab med henblik
pa deekning af sadanne risici. S -Viktig information som ska sparas.
Anvénd inte rutschbanan néra en simbasséng. Risk for drunkning!
Varning! Avldgsna alla element som inte &r en del av produkten for att
undvika faror avseende férpackningen (fastningar, plastfilm, up-
pblasningsspets, monteringsverktyg ...). Leksak som skall monteras
av ansvarig vuxen. VARNINGILat aldrig barnet leka utan vuxen tillsyn.
Alla reklamationer bor atféljas av inkdpsbevis (kassakvitto). Plasten
mellan de olika delarna bor avlagsnas av vuxen med ett akarverktyg
for att undvika att barnet kommer i kontakt med de vassa kanterna.
Redskapet bor installeras horisontalt pa plan mark. Placera inte pa
hért underlag, t.ex. betong eller asfalt. Bor anvdandas pa stotdam-
pande underlag. Vélj ett omrade som ér fritt fran eventuella hinder
(minst tva meter fritt fran produkten) som inte stor funktionerna eller
skadar sdkerheten som t.ex. staket, garage, hus, badbassang, héan-
gande tradgrenar, ror eller elektriska ledningar. Kontrollera regelbun-
det produktens tillstand fore varje spelomgang (montering, skydd,
plastdetaljer och/eller elektriska delar). Om nédvandigt skruvar man
fast sékerhetsanordningen och produktens viktigaste delar pa nytt.
Om ett fel konstateras far produkten inte anvandas forrén den ar re-
parerad. Om givna rad inte respekteras kan detta fororska ett fall, att
redskapet vélter eller andra skador. Under vintern far produkten inte
utséttas for stotar da detta kan skada den. Alla modifieringar som ut-
fors pa originalprodukten (t.ex. installation av tillbehdr) maste utforas
enligt de anvisningar som lamnas av den ursprungliga produktdetal-
jisten Defekta delar maste bytas ut i enlighet med tillverkarens ins-
truktioner. VARNING! Endast for hemmabruk. For inomhus eller
utomhus bruk. Vid daligt vader eller under vinterperioden &r det bast
att bevara produkten inomhus for att béttre bevara produktens far-
ger. Rutschbanan skall placeras sa att barnet inte bléndas av solen.
Rengdr regelbundet glidbanan med tvalvatten for att pa sa vis
minska den statiska elektriciteten. Anvénd endast tvalvatten. Skada
som orsakas av vader (starka vindar, storm, hagel, sn6 osv.) omfattas
inte av tillverkarens garanti. Kontakta ditt forsékringsbolag for att
skydda dig mot denna risk. FIN -Tarkeat tiedot, jotka on sailytettava.
Ala kéyta liukumaked lahelld uima-allasta. Hukkumisvaara! Varoitus!
Pakkaukseen liittyvien vaarojen valttamiseksi poista kaikki sellaiset
osat (kiinnikkeet, muovikalvot, suuttimet, kokoamistyokalut jne.), jo-
tka eivat ole osa tuotetta. Lelun saa koota vain vastuullinen aikuinen.
VAROITUS! Ald koskaan anna lapsen leikkid ilman aikuisen valvontaa.
Kaikkien valitusten liitteend on toimitettava ostotodistus (kassakuit-
ti). Aikuisen on irrotettava osat toisistaan leikkuutyokalua kayttamalla
terdvien reunojen valttamiseksi. Tuote on pystytettdva tasaiselle ja
vaakasuoralle alustalle. Tuotetta ei saa asentaa suoraan kovalle pin-
nalle, kuten betoni- tai bitumialustalle, siihen on syyta ensin asentaa
iskuja vaimentava pinta. Valitse esteeton alue (véhintddn 2 m
tuotteesta), jolla leikkiminen ei hairitse muita, ja jolla ei ole turvalli-
suutta vaarantavia aitoja, autotalleja, taloja, uima-altaita, riippuvia
oksia, putkia tai sahkojohtoja. Tarkista saannallisesti laitteen kunto
(liitokset, suojukset, muovi- ja/tai séhkdosat). ennen jokaista leikki-
mistd tuotteen kunto (kokoonpano, suojaukset, muoviset ja/tai sah-
koosat. Kirista tai kiinnita uudestaan turvallisuuselementit ja tarkeim-
mét osat tarpeen mukaan. Jos leikkivalineessa havaitaan jokin vika,
vélinettd saa kdyttad vasta korjauksen jalkeen. Ohjeiden laiminlyon-
nin seurauksena voi olla putoaminen tai leikkivélineen kaatuminen
tai vahingoittuminen. Talvella tuotteeseen ei saa kohdistua voimak-
kaita iskuja, koska se saattaa vahingoittua. Kaikki alkuperdisen
tuotteen muutokset (esimerkiksi lisdvarusteen liittdminen) tulee te-
hda alkuperdisen tuotteen myyjan antamien ohjeiden mukaan. Vialli-
set osat tulee vaihtaa valmistajan ohjeiden mukaisesti. VAROITUS!
Ainoastaan kotikayttoon. Tarkoitettu kaytettdvaksi sekd sisalla ettd
ulkona. Huonolla s&élld ja talviseen aikaan on suositeltavaa séilyttaa
tuotetta suojassa. Huomio! Liukurata on asetettava siten, ettei aurin-
ko haikaise lapsen silmid. Puhdista liukuméki usein saippuavedelld
staattisen sahkon vahentamiseksi. Kaytd vain saippuavettd. Valmis-
tajan takuu ei kata sédolosuhteista (kova tuuli, myrsky, rakeet, lumi
jne.) aiheutuneita vaurioita. Ota yhteys vakuutusyhtiédsi taman riskin
kattamiseksi. N «Ta vare pa disse viktige opplysningene. Ikke bruk
sklien naer et syammebasseng. Fare for drukning! Advarsel! For & un-
nga farer knyttet til emballasjen (merkelapper, plastfolie, oppblas-
ningsmunnstykke, monteringsverktay, osv.), fiern alle delene som
ikke er en del av produktet. Ma monteres av en voksen. ADVARSEL! La
aldri barnet leke uten oppsyn av en voksen. Ved reklamasjon ma kvit-
tering medbringes. Plastikkband mellom delene skal fiernes av en
voksen person med kutteverktgy for @ unnga skarpe kanter. Enheten
skal monteres og brukes pa et flat, horisontalt underlag. Skal ikke
brukes pa harde underlag som betong eller asfalt, men heller pa stot-
dempende overflater. Velg et omrade som er fritt for hindringer, slik
som gjerder, garasjer, hus, svssmmebasseng, hengende greiner, ror
eller stremkabler (minimumsavstand 2 meter fra produktet) slik at
lekefunksjonene ikke blir hemmet og sikkerheten kan opprettholdes.
Kontroller tilstanden pa produktet (montering, beskyttelse, plast- og/
eller elektriske deler) for hver gang det lekes med. Om ngdvendig,
skru til eller fest sikkerhetselementene og hoveddelene pé nytt. Der-
som du oppdager en feil, ma ikke produktet brukes for feilen er repa-
rert. Manglende respekt for bruksanvisning kan forarsake fall, velting
eller forskjellige skader. I lopet av vinterperioden, ikke pafer produk-
tet harde slag da dette kan skade det. Alle endringer pé originalpro-
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duktet (for eksempel montering av tilbeher) méa gjeres i samsvar
med anvisningene fra den originale produktprodusenten. Defekte
deler ma byttes ut i samsvar med anvisningene fra produsenten. AD-
VARSEL! Kun for privat bruk. Til innenders og utenders bruk. | darlig
veer og eller om vinteren lgnner det seg & sette varen i ly for a ivareta
fargene. Advarsel! Sklien ma installeres slik at barnet ikke blendes av
solen. Terk regelmessig av sklien med sapevann for a unnga statisk
elektrisitet. Bruk kun sapevann. Skade pé grunn av vaerforhold (sterk
vind, stormer, hagl sng, etc.) er ikke dekket av produsentens garanti.
Ta kontakt med forsikringsselskapet for & ta denne risikoen med i
betraktning. H «Fontos informaciok. Ne hasznalja a csiszkat tszome-
dence kozelében. Fulladasveszély! : Figyelmeztetés! A csomagolas
miatt fellépd veszélyek elkeriilése érdekében (cimkék, muanyag
filmréteg, felfujo fuvoka, 6sszeszerelési eszkdzok stb.) tavolitson el
minden olyan alkatrészt, amely nem a termék része. A jatékot csak
felels feln6tt rakhatja 6ssze. FIGYELEMEZTETES! Soha ne engedje a
gyermeket felnétt felligyelet nélkil jatszani! Minden reklamaciot a
vasarlas bizonyitéka kell kisérjen (pénztarjegy). Az alkatrészeket egy
vagoeszkozzel felnéttnek kell szétvalasztania, hogy elkeriilje az éles
széleket. A jatszdegységet sima, vizszintes talajra kell szerelni. Ne
allitsa kemény, beton vagy aszfalt tipusu talajra; ebben az esetben
Utéscsillapitd burkolat alkalmazésa sziikséges. Az akadalymentes ja-
tékfunkciok és a biztonsag érdekében valasszon szabad tertiletet
(legaldbb 2 méter a termék koril), ahol nincs kerités, garazs, épllet,
fadgak, csatornak vagy elektromos vezetékek. Rendszeresen
ellendrizze a termék allapotat a jaték kezdetekor (6sszeszerelés, vé-
delem, mianyag és/vagy elektromos alkatrészek). Ha sziikséges,
szoritsa vissza vagy rogzitse Ujra a biztonsagi elemeket és a fobb
részeket. Ha egy hiba megallapitasra kertil, ne hasznélja a terméket
annak kijavitasa el6tt. A rendelkezések &athagasa lezuhanashoz,
felddléshez vagy kiilonb6z6 tonkremenésekhez vezethet. A téli idés-
zakban, ne Uisse meg er6sen a terméket, mert kart okozhat benne. Az
eredeti termék barmilyen médositasa (példaul tartozék hozzaadasa)
csak a termék eredeti forgalmazdja altal biztositott utasitdsok szerint
végezhetd el. a hibas alkatrészeket a gyarté Utmutatdsai szerint kell
kicserélni. FIGYELMEZTETES! Csak otthoni hasznélatral. Beltéri vagy
kultéri hasznalatra szanva. Viharok vagy téli idészak idején, a termék
védett helyre valo bevitelét tanacsoljuk, hogy a szinek jobban me-
gbrzédjenek. FIGYELEMEZTETES! A csuszdat Ggy helyezze el, hogy a
gyermeket ne vakitsa el a napsutés. Gyakran tisztitsa meg a cstszda
teknéjét szappanos vizzel, a sztatikus elektromossag csokkentéséért.
Kizardlag csak szappanos vizet hasznéljon. Az id6jarasi viszonyok
(er6s szél, vihar, ho stb.) miatti sériilésre nem vonatkozik a gyarté
garancidja. Kérjuk, lépjen kapcsolatba a biztositéjaval, hogy
szamitasba vegyek ezt a kockdzatot. CZ -Dulezité pokyny k
uschovani. Nepouzivejte skluzavku v blizkosti bazénu. Nebezpeci
utonuti! Upozornénil Pro zabranéni nebezpeci v souvislosti s obalem
(spojovaci materidl, plastova félie, nafukovaci nastavec, montazni
nastroje...) odstrante viechny soucasti, které nejsou soucasti vyrob-
ku. Hracka urcend k montdzi zodpovednou dospélou osobou.
UPOZORNENI! Nikdy nedovolte détem hrat si bez dozoru dospélé
osoby. Vsechny reklamace musi obsahovat doklad o koupi (pokladni
listek). Spojovaci ¢asti musi odstranit dospéla osoba pomoci ostrého
néstroje tak, aby se nevytvorily ostré hrany. Produkt musi byt insta-
lovén na rovné horizontélni plose. Pouzijte podlozku pro tlumeni
néraz( pfi pouzivani na tvrdém povrchu, napf. beton, asfalt. Vyberte
volné misto bez prekazek (min. 2 m kolem vyrobku) tak, aby herni
funkce nebyly omezovany a aby byla zajisténa bezpecnost, tzn. bez
plott, garazi, domd, bazén(, visicich vétvi, potrubi nebo elektrickych
kabell. Na zacatku kazdé hry zkontrolujte stav vyrobku (montéz,
ochrana, plastové a/nebo elektrické dily) Vpfipadé potreby
dotédhnéte srouby nebo znovu pfipevnéte bezpecnostni prvky a
hlavni ¢asti. Pokud zjistite vadu, nepouzivejte vyrobek, dokud ne-
bude opraven. Nedodrzeni instrukci mize zpUsobit pad, prevraceni
nebo rizné dalsi poskozeni. V zimnim obdobi chranit vyrobek proti
prudkym uderdim, které by ho mohly znehodnodit. Vsechny zmény
originalniho vyrobku (napf. doplinéni pfislusenstvi) musi byt
provadény v souladu s pokyny prodejce vyrobku. Poskozené
soucéstky musi byt vyménény podle pokyn( vyrobce. UPOZORNENI!
Jen pro domaci pouziti. Ur¢eno k vnitinimu nebo vnéjsimu pouziti.
Vobdobi zimniho necasu se doporucuje umistit vyrobek na
chranéné misto, aby se zachovaly co nejlepsi barvy. UPOZORNENI!
Umistéte skluzavku tak, aby déti neosliovalo slunce. Dbejte na casté
omyti listy mydlovou vodou, zabrénite tak vzniku statické elektfiny.
Pouzit vyhradné vodu s mydlem. Na poskozeni zplsobené klima-
tickymi udalostmi (silny vitr, boutka, krupobiti, snih,...) se nevztahu-
je zaruka vyrobce. Obratte se na vaseho pojistitele pro zajisténi toho-
to rizika. SK <Dolezité pokyny na uschovanie. Nepouzivajte Smykacku
v blizkosti bazéna. Hrozi nebezpecenstvo utopenia ! Upozornenie!
Pre zabranenie nebezpecenstva v suvislosti s obalom (spojovaci ma-
teridl, plastova félia, nafukovaci nadstavec, montazne nastroje...)
odstrante vsetky sucasti, ktoré nie su sucastou vyrobku. Hracka
ur¢ena na montaz zodpovednou dospelou osobou. UPOZORNENIE!
Nikdy nedovolte detom hrat sa bez dozoru dospelej osoby. Vietky
reklamacie musia obsahovat doklad o zakupeni (pokladnicny listok).
Suciastky musi od seba oddelit dospeld osoba ostrym nastrojom,
aby boli odstranené ostré hrany. Produkt musi byt nainstalovany na
rovnej horizontalnej ploche. Pouzite podlozku pre timenie narazov
pri pouzivani na tvrdom povrchu, napr. betén, asfalt. Vyberte volné
miesto bez prekazok (min. 2 m okolo vyrobku) tak, aby hracie funkcie
neboli obmedzované a aby bola zaistena bezpecnost, tzn. bez plo-
tov, garazi, domov, bazénov, visiacich vetvi, potrubia alebo
elektrickych kéblov. Na zaciatku kazdej hry skontrolujte stav vyrobku
(montéz, ochrana, plastové a/alebo elektrické diely).V pripade potre-
by dotiahnite skrutky alebo znovu pripevnite bezpecnostné prvky a
hlavné casti. Ak zistite chybu, nepouzivajte vyrobok, pokial nebude
opraveny. Nedodrzanie instrukcii méze sposobit pad, prevratenie
alebo rézne dalsie poskodenie. V zimnom obdobi chranit vyrobok
pred prudkym uderom, ktoré by ho mohli znehodnotit. Vietky
zmeny originalneho vyrobku (napr. doplnenie prislusenstva) musia
byt uskutocnené v sulade s pokynmi predajcu vyrobku. Poskodené
suciastky musia byt vymenené podla pokynov vyrobcu. UPOZORNE-
NIE! Len pre doméce pouzitie. Ur¢ené na vnutorné alebo vonkajsie
poutzitie. V obdobi zimného necasu sa doporucuje umiestnit vyro-
bok na chranené miesto, aby sa zachovali ¢o najlepsie farby.
UPOZORNENIE! Umiestnite smykacku tak, aby deti neoslrovalo sin-
ko. Dbajte na casté umytie listy mydlovou vodou, zabranite tak
vzniku statickej elektriny. Pouzit vyhradne vodu s mydlom. Na posko-
denia spésobené klimatickymi udalostami (silny vietor, burka, kru-
pobitie, sneh,...) sa nevztahuje zéruka vyrobcu. Obrétte sa na vasho
poistitela pre zaistenie tohto rizika. PL Wazne informacje — nalezy
zachowad. Nie uzywac zjezdzalni obok basenu. Ryzyko utoniecia!
Uwaga! Aby uniknac niebezpieczenstw zwigzanych z opakowaniem
(zaczepy, folia plastikowa, koricéwka do pompowania, narzedzia do
montazu itp.), nalezy usunac¢ wszystkie elementy, ktore nie naleza do
produktu Do montazu przez osobe dorosta. OSTRZEZENIE! Nigdy
nie nalezy zostawia¢ bawigcego sie dziecka bez nadzoru osoby do-
rostej. Przy kazdej reklamacji nalezy okaza¢ dowod zakupu (para-
gon). Aby uniknac ostrych krawedzi, osoba dorosta powinna narzed-
ziem tnacym usunac z czesci wszystkie plastikowe/metalowe
zabezpieczenia. Instalacja musi by¢ wykonana na ptaskiej poziomej
powierzchni. Nie nalezy instalowa¢ na twardych powierzchniach
typu beton lub asfalt; chyba Ze zastosuje sie warstwe amortyzujaca.
Wybierz miejsce wolne od jakichkolwiek przeszkéd (minimalnie 2
metry od produktu), ktére nie zaktoci zabawy i nie spowoduje nie-
bezpieczenstwa. Unikaj miejsc takich jak: ogrodzenia, baseny, ga-
raze, domy, wiszace gatezie, rury lub przewody elektryczne. Przed
kazda zabawg nalezy regularnie sprawdzac stan produktu (montaz,
zabezpieczenia, czesci plastikowe i/lub elektryczne). Dokreci¢ lub

umocowac elementy zabezpieczajace i gtdwne elementy, jezeli
zachodzi potrzeba. Jezeli zostanie stwierdzona usterka, nie uzywac
do momentu naprawy. Nieprzestrzeganie zalecerh moze grozi¢ upa-
dkiem, przewrdéceniem lub uszkodzeniem. W okresie zimowym, nie
uderza¢ w produkt ze wzgledu na ryzyko uszkodzenia. Wszelkie
zmiany w oryginalnym produkcie (np. dodanie dodatkowych akce-
soriow) nalezy wprowadza¢ zgodnie z zatgczong instrukcja pro-
ducenta produktu. Uszkodzone elementy nalezy wymienia¢ zgodnie
z instrukcjami producenta. OSTRZEZENIE! Wytgcznie do uzytku do-
mowego. Przeznaczony do uzytku w pomieszczeniach i na zewnatrz.
W przypadku ztych warunkéw atmosferycznych lub w okresie zi-
mowym zaleca sie umieszczenie produktu w pomieszczeniu dla
zapewnienia zachowania koloréw. Ostrzezenie ! Zjezdzalnia powin-
na by¢ umieszczona w takim miejscu, aby dziecko nie byto oslepiane
przez storice. Regularnie czysci¢ zjezdzalnie wodg z ptynem. My¢ w
wodzie z dodatkiem niewielkiej ilosci srodka myjacego. Gwarancja
producenta nie obejmuje szkéd wynikajacych ze zdarzen klimaty-
cznych (silny wiatr, burza, grad, snieg itp.). Aby zabezpieczy¢ sie
przed tego typu zagrozeniami, nalezy skontaktowac sie ze swoim
ubezpieczycielem. BG +BaxHu ykasaHua, KouTo Tpabsa Aa 6bgat
3anaseHu. He n3nonseaiite nbp3ankata 6a130 Ao niyseH 6acemH.
OnacHocT oT yaasaHe! BHumaHue! 3a fa n3berHete onacHocTuTe,
CBbP3aHM C OMaKkoBKaTa (KpeneXHu enemMeHT, n1actmacoso Gponmo,
HaKpalHWK 3a HaflyBaHe, NHCTPYMEHTM 3a MOHTaX ...), NpemaxHeTe
BCWYKM €NIEMEHTY, KOWTO He Ca YacT OT npoaykra. Tpabsa ga ce
MOHTVMpa OT Bb3pacTHM oTroBopHu  nuua. BHUMAHMUE ! He
OCTaBAlTe HMKOra AeTeTo fja Urpae 6e3 Haa3op OT Bb3pacTeH. Mpu
3anABABaHe Ha peKnamauuy, M3npalailTe U [JokKasaTencTBo 3a
n3BbpLIEHaTa MoKynka(kacoBata Genexka). Yactute TpsabGBa fAa
6baaT pasfeneHn oT Bb3pacTeH C MOMOLLTa Ha PeXeLly MHCTPYMEHT,
3a fla ce usberHe HapaHsBaHe OT pexewute pbbose. Tasu uact
TpAbBa fla 6bae noctaBeHa BbPXY pPaBHa U XOPW3OHTaNHa
MOBBPXHOCT. [la He ce MoCTaBA BbPXY TBbPA Nog, Kato 6eToH uin
6UTYM: B NPOTUBEH CNyyvail TpAGBa Aja Ce NOCTaBAT OMEKOTABALLN
noBbPXHOCTU. M3bepeTe MACTO, 6e3 orpaHuyeHusa (Hai-manko 2
MeTpa OKOJI0 MPOofyKTa), Taka e GYHKLMMTE Ha urpaTa aa He 6baat
Bb3MPEnATCTBaHM 1 6€30MacHOCTTa Aa e rapaHTupaHa, 6es orpagu,
rapaxu, Kby, 6aceiiH, BUCALLM KNOHU, TPBOU UK enekTpuyeckn
kabenu.  [lpoBepsBaliTe pPeOBHO B HAyasoTo Ha BCAKA WUrpa
CbCTOAHMETO Ha NPOAYKTa MOHTaX, 3aliMTa, N1acTMacoBM YacTn n/
WM eneKTpuyeckn Yactu). la ce npoBepABaT PeOBHO 3alLUTHIUTE 1
OCHOBHUTE eNeMeHTn W CbluuTe fa G'bﬂaT NPUTAraHn Nan OTHOBO
duKkcmpaHun. Ako ce yctaHoBU AedeKT, n3penueto moxe aa b6bge
rof13BaHO HaHOBO, efjBa KOraTo € PeMOHTMPaHo. HecnasBaHeTo Ha
Te3n yKasaHuA MoXe Aa AoBefe [0 najaHe, npeobpblyaHe uu fa
JonprHece BCAKAKBYU Apyru yBpexaaHua. Npes 3umata NnpoayKTsT
He 6rBa fja GbAe M3naraH Ha yaapu, Tbil KaTo TOBa MOXe fja ro
nospean. BcAka mopudMKauMa Ha  OPUIMHANHWA  NPOAYKT
(Hanpumep pobassHe Ha akcecoap) TPAGBa fa Ce U3BbPLLN CbrIacHO
VIHCTPYKLUMUTE NpeaocTaBeHy OT Tbprosela Ha OpuruHanHua
npoaykT. [lepeKkTHUTe CbCTaBHW enemeHTM Tpabsa fa 6Gbgart
3aMEeHeHM CbIMacHO MHCTPYKUunTe Ha npoussoauTena. BHUMAHUE!
3a ynotpeba camo B fjoMaluHu ycnosus. MpegsuaeHo 3a ynotpe6a
BbB BbTPELLHU MOMELLEHUA U Ha OTKPUTO. [1p1 IoWwo Bpeme 1 npe3
31MaTa 13genveTo TPAGBa He3abaBHO Aja Ce NOCTaBy Ha CKNag 1 Mno-
cneynanHo pa ce 3anasAT no-Abaro usetoBeTe. BHumaHwue!
IMbp3ankata TpAGBa fja Gbfe Pa3nosioxeHa Taka , Ye CTbHLETO Aa He
6nectn B oumte Ha petetol. [nb3rawara HaknoHeHa uepTta/
BOfeLyaTa WIHa Aa Ce M3MM1BA PeJOBHO CbC CanyHeHa fiyra, 3a fja ce
u3berHe CTaTMYecko enekTpuyecTso. [la ce Non3sa camo canyHeHa
nyra. letnte B pe3yntaT Ha KNUMaTUYHO CbOUTME (CuneH BATBHP,
6ypsa, rpapywka, CHAr, ..) He ca obxBaHaTW OT rapaHuuATa Ha
npousBoanTens, o6bpHeTe ce KbM 3acTpaxoBaTens cu, 3a fa ce
BK/oun To3mn puck. RO «Pastrati aceste instructiuni importante. Nu
folositi dispozitivul langa piscina.Pericol de inec! Avertisment!
Pentru evitarea riscurilor legate de ambalaj (elemente de prindere,
folii de plastic, duza de umflare, scule de asamblare,...) indepartati
toate elementele care nu fac parte din produs. Jucaria trebuie mon-
tata sub supravegherea unui adult responsabil. ATENTIE! Nu lasati
niciodata un copil sa se joace fara a fi supravegheat de un adult.
Toate reclamatiile trebuie sa fie insotite de dovada cumpararii (bonul
de casd). Piesele trebuie sd fie netezite de un adult cu ajutorul unui
instrument ascutit pentru a evita marginile tdioase. Ansamblul tre-
buie instalat pe un teren plan si orizontal. A nu se instala pe terenuri
dure, din beton sau bitum; in caz contrar, trebuie utilizate suprafete
de absorbtie a socurilor. Alegeti o zona fara niciun obstacol (min.2m
in jurul produsului), care sa nu impiedice functiile de joaca si sa nu
afecteze siguranta, cum ar fi garduri, piscina, garaje, case, ramuri care
atarna, tevi sau cabluri electrice. Verificati regulat starea produsului
la inceputul fiecérei sesiuni de joc (asamblarea, protectia, piese din
plastic si / sau piese electrice). Strangeti sau refixati elementele de
siguranta si partile principale daca este necesar. Daca se constata un
defect, nu folositi produsul pand nu a fost reparat. Nerespectarea
instructiunilor poate provoca caderi, rasturnari sau diferite tipuri de
deteriorare. In timpul perioadei de iarnd, nu aplicati socuri violente
asupra produsului deoarece exista riscul de deteriorare. Orice modi-
ficare adusa produsului original (de exemplu adaugarea unui acceso-
riu) trebuie efectuata in conformitate cu instructiunile furnizate de
vanzatorul produsului original. componentele defectuoase trebuie
inlocuite respectand instructiunile prevazute de fabricant. AVERTIS-
MENT! Numai pentru uz domestic. Destinat utilizarii in interior sau in
exterior. Se recomanda ca, in caz de vreme nefavorabila sau in timpul
iernii, sa se pastreze produsul la adapost pentru a se asigura o mai
buna pastrare a culorii acestuia. Atentie! Toboganul trebuie sa fie
pozitionat astfel incat copilul sa nu fie orbit de soare. Curatati
frecvent calea de alunecare cu apa si sapun pentru a limita energia
electrica statica. Utilizati numai apa cu sapun. Deteriorarile survenite
in urma unui eveniment climatic (vant puternic, furtuna, grindina,
zapada, ...) nu sunt acoperite de garantia fabricantului, va rugam sa
vé contactati asiguratorul pentru acoperirea acestui risc. GR
SNUAVTIKEG  TANPOQOPIEC TOU  TIPEMel  va  UAGEeTE. Mn
XPNOIHOTIOOETE TNV TOOLAOpa Kovtd o€ miaiva. Kivduvog mviypou!
MPOEIAOMOIHZH! MNa va amogeuxBei kABe Kivouvog amd Tta UAIKA
OUOKEVAOIAG (ETIKETEG, MAAOTIKA HEUBPAVN, BEAOVA YOUCKWUATOG,
gpyaleia ouvappoAdynong K.AT), apalpéoTte OAa Ta oTolxgia mou Sev
anotelolv  TUAMA Tou mpoidvtog. Maixvidt mou mpémel va
ouvappoloynBei amd umevBuvo evijAika. MPOZOXH! Mnv agrivete ta
madia va maifouv xwpic emrpnon and kamolov evilika. Kabe
mapdmovo TPEMEL va ouvodeleTal amd TNV amodeln ayopdc
(tapelakn amodeién). Ta e§aptrpata mpémet va Auvovtat and eviAika
HE aIXUNPEO €pYaAEio ylaTi ot akpeg KOBouv. To oUOTNHA TTPEMEL va
TornoBeteital o€ eminedo Kat opt{ovTio £6a¢og. Na pnv eykataotabei
mavw og OKANPO OAmedo, OMwe MMETOV 1 Ao@AATOG, aMd o€
EMPAVELQ TTOL VO ATTOPPOPA TOUG KpadaopoUs. AlaNéETe éva pépog
omou Sev umdpyouv eumddia (TOUNGXIoTOV 2 PETPA YUpW amld TO
TIPOIOV) WOTE va pnv mapepmodifovtal ot Aertoupyieg Tou maiyvidiod
Kal va givat eEa0QaNopEVN N acPANeEld TOU — PPAKTEG, YKapal,
omnita, moiva, KAadid mou Kpépovtal, CWANVEC i} NAEKTPIKA KaAwd1a.
ENéyXETE TAKTIKA TNV Katdotaon tou maixvidiou (cuvappoAdynon,
TIPOOTATEVUTIKA  OUCTAMATA, TAAOTIKA Kal/ry NAEKTPIKA  pépn).
Zavao@iTte 1) {avacTePEWOTe Ta OTOIKEID ao@alEiag kat Ta Kupla
HéPN, av XPEIAOTEL AV SIATMIOTWOETE EAATTWHA, UNV XPNOIHOTIOIETE
TO TPOIOV Mapd pHovo agol To emdlopbwoete. H pn tpnon twv
0dnylwV PImopei va MPokaA£oel TTwon, avamodoyUplopa i SIaPopeg
{nuiég. Katd tn xetpepvi mepiodo, pn xtumarte Bicia to mpoidv 816t
umdpxet Kivduvog va Tou kavete {nuid. Omoladnmote tpomomnoinon
TOoU TIPOIGVTOG (K. N MPdoBeon Kamolou ageooudp) MPémel va
TpayHaTomoleital cUMPWva Pe TIc 08nyieg mou mapéxovtat anod Tov
TPWTEVOVTA TTWANTH TOU TTPOIOVTOC. Ta EAATTWHATIKA e€apTrpaTa

mpénel  va avtikaBiotavtat olpgwva e TIC odnyieg Tou
kataokevaotry. [POEIAOMOIHIH! Mdvo yia oIKiakr xeron.
Mpoopiletat yia xprion péoa 1 £€w. Ze MePIMTwon Kakokalpiag n 1o
XEHWVAQ, YIa va TIPOQUAAEETE KUPIWE Ta XPWHATA, CUVICTATAL VA TO
Badete péoa. Mpoooxr! H ToouABpa mpémel va Tomobeteital o
onueio wote o maudi va pnv Bapmwvetal and tov no. Kabapilete
OUXVA TO AUAAKL ONIGONONG ME camouvada yla va OmOTPEMETE TO
OTATIKO NAEKTPIOUO. XPNOIMOTIOIEITE AMOKAEIOTIKA oamouvada. Ot
(NG ToU o@eilovtal O KMHATOAOYIKA @avopeva (Suvatog
AQvepog, Katayida, xahddy, xiovt....) dev kaAumrtovtal and tny eyyvnon
TOU KATAOKEUAOTH. AleUBUVOEITE GTOV A0PANOTH GaG yia avaAnyn
autoU Tou Kivduvou. Sl «Informacije proizvajalca shranite za kasnejso
uporabo. Ne uporabljajte tobogana blizu bazena. Nevarnost utopi-
tvel: Pozor!V izogib nevarnosti, povezani z embalazo (plasti¢ni ovoji,
razni dodatki, napihnjeni delci, pripomocki za sestavljanje ...),
odstranite vse elemente, ki niso del izdelka. Igraco naj sestavi odgo-
vorna odrasla oseba. OPOZORILO! Nikoli ne dovolite otroku, da se
igra brez nadzora odrasle osebe. V primeru uveljavljanja reklamacije
morate obvezno priloZiti racun prodajalca. Plasticne povezovalne
spojke med posameznimi sestavnimi deli mora z uporabo orodja za
rezanje odstraniti odrasla oseba tako, da pri tem ne nastanejo ostri
robovi. Izdelek postavite na ravno povrsino. Izdelka ne postavljajte
na trde podlage (beton ali asfalt), brez dodatne zascite, ki ima funkci-
jo blazilca. Izberite obmocgje, kjer ni ovir (najmanj 2 m od izdelka), ki
bi vplivale na delovanje izdelka, in kjer je zagotovljena varnost, npr.
izdelka na primer ne uporabljajte brez ograje, v garazi, hisi, na baze-
nu, pod vejami, cevmi ali elektri¢nimi kabli. Pred vsakim zacetkom
uporabe izdelka za igro preverite njegovo stanje (montaza, zascita,
plasticni deli in/ali elektricni deli). Redno preverjajte varnostne in
osnovne elemente in jih po potrebi ponovno zategnite ali pritrdite. V
kolikor ugotovite napako, izdelka ne uporabljajte vse dokler ga ne
popravite. Neupostevanje navodil lahko izzove padec, prekuc ali
nastanek drugih $kod izdelka. Pozimi ne udarjajte po izdelku, saj ga
lahko poskodujete. Kakrsna koli izboljsava originalnega izdelka (na
primer namestitev dodatka) mora biti izvedena v skladu z navodili, ki
jih je prilozil proizvajalec originalnega izdelka. Poskodovane dele je
treba zamenjati v skladu z navodili proizvajalca. OPOZORILO! Samo
za domaco uporabo. Namenjeno za uporabo na prostem ali v
notranjih zaprtih prostorih. Priporo¢amo, da izdelek v primeru slabe-
ga vremena in pozimi shranite v notranje zaprte prostore. Na ta nacin
boste zagotovili daljso VARNINGtojnost barv. Opozorilo! Tobogan
namestite tako, da sonce otroku ne bo sijalo v oci in ga ne bo moglo
zaslepiti. Drsno plo$co redno cistite z vodo in blagim detergentom.
Na ta nacin boste preprecili nastanek staticne elektrike. Uporabite le
vodo z blagim detergentom. Garancija proizvajalca ne krije poskodb
zaradi vremenskih vplivov (mocan veter, nevihta, toca, sneg ...). Gle-
de teh tveganj se, prosimo, obrnite na svojega zavarovalnega agen-
ta. HRV -Molimo da sacuvate ove upute radi eventualne prepiske. Ne
koristite tobogan u blizini bazena. Opasnost od utapanja! Upozoren-
je! Radi izbjegavanja opasnosti koje se odnose na ambalazu (etikete,
plasti¢na folija, mlaznica za napuhavanje, alati za sastavljanje, itd.)
uklonite sve dijelove koji nisu dio proizvoda.» Postavljanje je dozvol-
jeno iskljucivo odraslim osobama. UPOZORENJE! Nikad ne dopustite
djetetu da se igra bez nadzora odrasle osobe. U primjeru uvazavanje
garancije morate obavezno prilozZiti racun prodavaca. Plasti¢ne ili
metalne spojeve izmedu dijelova treba ukloniti odrasla osoba
reznim alatom kako bi se izbjegli ostri rubovi. Proizvod postavite na
ravnu povrsinu. Proizvod ne postavljajte na tvrde povrsine (beton ili
asfalt), bez dodatne zastite, koji ima funkciju stitnika. Odaberite po-
drucje bez prepreka (najmanje 2 m od proizvoda) tako da ne utjecu
na funkcije igranja i ne naruse sigurnost, kao $to su ograde, garaze,
kuce, bazen, grane koje vise, cijevi ili strujne Zice. Na pocetku svake
igre provjerite stanje proizvoda (montazu, zastitu, plasticne i/ili
elektricne dijelove). Redovito provjeravajte sigurnosne i osnovne
elemente, te ih po potrebi ponovno zategnite ili pricvrstite. Ukoliko
primjetite gresku, proizvod ne upotrebljavajte sve dok ga ne popra-
vite. Nepostivanje uputa moze uzrokovati pad, prevrtanje ili druge
Stetne posljedice. Zimi ne udarajte snazno po proizvodu jer ga
mozete ostetiti. Sve izmjene na originalnom proizvodu (na primjer
dodavanje dodatne opreme) potrebno je izvrsiti sukladno uputama
isporucenim uz originalni proizvod. Neispravni dijelovi se moraju
zamijeniti sukladno uputama proizvodac¢a. UPOZORENJE! Samo za
ku¢nu uporabu. Namijenjeno za upotrebu na otvorenom ili u zat-
vorenom prostoru. Preporucujemo da proizvod za vrijeme loseg
vremena i zimi spremite u nutarnje zatvorene prostore. Na taj nacin
cete produziti rok upotrebe proizvoda. Paznja ! Tobogan mora biti
postavljen tako da sunce ne zasljepljuje dijete. Plocu za spustanje
redovito istite s vodom i blagim deterdzentom, kako biste sprijecili
nastanak staticne elektrike. Upotrijebite samo vodu s blagim de-
terdzentom. Jamstvo proizvodaca ne pokriva ostecenja nastala usli-
jed vremenskih nepogoda (jaki vjetrovi, oluje, tuca, snijeg, itd.). Kako
biste uzeli u obzir ovaj rizik, obratite se svom osiguravatelju. TR -LUt-
fen olasi yazismalar icin bu uyarilari saklayin. Yiizme havuzunun ke-
narindaki kaydiragi kullanmayin. Bogulma tehlikesi! Dikkat! Amba-
lajla ilgili herhangi bir tehlikeyi 6nlemek icin (etiketler, plastik film,
sisirme agz, montaj araglari vb.), tirliniin parcasi olmayan tim parca-
lari ¢ikarin. Yetiskinler tarafindan takilmalidir. DIKKAT! Bir cocugun
asla yetiskin gozetimi altinda olmadan oyun oynamasina izin ver-
meyin. Sikayetinizle birlikte satin alma kanitini (makbuz) sunmaniz
gerekir. Keskin kenarlardan kaginmak icin, parcalari bir yetiskin ta-
rafindan kesici bir aletle ¢ikariimalar gerekmektedir. Urin, diiz ve
yatay bir zemin Uzerine kurulmalidir. Bir darbe azaltici déseme yap-
madan beton veya asfalt gibi sert bir ylizey Gzerine kurmayin. Oyun
fonksiyonlannln engellenmemesi ve emniyetin saglanmasi icin, ce-
vresi duvarla kapali olmayan, herhangi bir engelle kar§|la§|lmayacak
bir alan secin (rtintin ¢evresinde en az 2 metrelik alan), garaj ve ev
icinde kullanmayin, havuzlardan, sarkan dallardan, kanalizasyon
veya elektrik kablolarindan uzak durun. Her oyundan 6nce Grtiniin
durumunu (donanimi, korumalari, plastik kisimlari ve/veya elektrikli
parcalari) dizenli olarak kontrol edin. Glivenlik elemanlarini ve ana
parcalari sikistirin veya gerekiyorsa yeniden sikistirin. Eger bir kusur
saptanirsa, tamir edilinceye kadar triint kullanmayin. Talimatlara
uyulmamasi diismeye, takilmaya veya cesitli bozukluklara neden ola-
bilir. Kig déneminde, Ui hizla carpmayin, zarar gérebilir. Uriin
tzerinde yapilan degisiklikler (6rn. aksesuar eklemeleri), orijinal
oyuncak perakende saticisi tarafindan verilen talimatlara uygun ol-
malidir. Hasarli parcalarin imalatci talimatlarina uygun olarak degisti-
rilmeleri gerekmektedir. UYARI! Sadece ev ici kullanimlar icin. I¢ me-
kanda veya dis mekanda kullanim igin tasarlanmistir. Kotu havalarda
veya kis aylarinda renklerinin daha uzun stire korunmasi icin Griintin
ic mekanda muhafaza edilmesi tavsiye edilir. Dikkat! Kaydirak ¢o-
cugun goziint glines almayacak sekilde konumlandiriimalidir. Statik
elektrigi sinirlandirmak icin kaydiragi sik sik sabunlu suyla yikayin.
sadece sabunlu su kullanin. iklim kosullarina bagli hasarlar (kuvvetli
riizgar, firtina, dolu, kar...), imalatcinin garantisi disindadir. Bu riskler
icin lttfen sigorta sirketinize bagvurun. RUS -BaxHble cBefeHuA:
XpaHuTb! He nonb3yiTtech 3TUM YCTPOWCTBOM BO6AM3M GacceiHa.
OnacHocTb yToHyTb! BHUMaHwue! YTobbl UCKNIOUUTL CBA3aHHbIE C
YNaKoBKON  OMacHOCTU  (Kpemex, MNOAWITWUNEHOBasA  MIeHKa,
HaKOHEUHWK ANA HakauKu, HCTPYMEHTbI 1A COOPKM U T.4.), YAanUTb
BCE 3/IEMEHTbI, He ABNAIOLIMECA YacTblo NpoayKTa. MrpyLky gomxeH
cobupatb B3pOCNbINA, OTBevawwmii 3a peberka. BHUMAHUE!
Hukorpa He ocTaBnAunTte wrpaiowero pebeHka 6e3 npucmoTpa
B3pOC/bIX.  Bce  npeTeHsuM  JOMKHBI  COMPOBOXAATbCA
CBUAETENbCTBOM MOKYMKU (KaccoBblii yek). B3pocnblil fomkeH
ybpaTb NNacTMKoBoe COeAUHEHVE MeXAy AeTanamu C NMOMOLLbIO
peXyLiero MHCTPYMeHTa, 4Tobbl He OCTaBasioCb OCTPbIX Kpaes.
N3penve AOMKHO yCTaHaBAMBATbCA Ha POBHOW FOPU3OHTaNIbHOMN
NnoBepXHOCTU. He ycTaHaBnMBaTb Ha TBEpPAbIX MNOBEPXHOCTAX TWNa
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TBEpAoro nona, 6eToHa ana acdansta. B npotnsHom cnyuae ciepgyet
NoANOXKNTb amopTU3MpyloLiee MoKpbiTHe. Bbibepute cobopHoe
MecTo (MUHVMMYM 2 MeTpa BOKPYr U3fenus) Takum obpasom, YTobbl
3M1eMeHTbl Urpbl He Mewanu U 6bina obecrneyeHa 6e3onacHOCTb:
Bfanu oT 3abopoB, rapaxeil, AOMOB, 6acceiiHa, BUCALLMX BETBEN,
TPY6 1 NUHWI 3neKTponepeaay. B Hauane Kaxaon urpbl nposepsinTe
cocToaHve unpenua (c6opka, 3aluTa, NNacTUKoBble AeTann u/unm
aneKkTpoAeTany). 3aTarvBanTe N 3akpennanTe NpeAoXpaHnTeNbHble
3MeMEHTbl U OCHOBHblE 4acTW No Mepe Heobxoanmoctu. Mpun
HaxoxaeHun aedeKTa He NCNONb3yITe n3fenve Ao ero ycTpaHeHus.
HecobniofieHne  WHCTPYKUWIA  MOXET MPUBECTM K  MafeHuto,
ONpOKMAbIBaHWIO 1 APYrM MoOBpeXAeHnaMm. B 3umHuin nepuop
Hesnb3A 4oNYCKaTb CUJIbHbBIX YA4ApOB NO U34eNNI0, U3-3a KOTOPbIX OHO
MOeT NOBPefnUTbCA. Jo6ble n3meHeHns B OPUTrNHANbHOM M3aenun
(Hanpumep, Ao6aBneHue akceccyapoB) AOMKHbI BbINOMHATLCA B
COOTBETCTBMM C WHCTPYKUMEN npoaaBua K [JaHHOMY u3fenuio.
JedekTHble fAeTann HEOOXOAMMO 3aMEHWUTb COMNACHO MHCTPYKLMK
nsrotosutensa. BHUIMAHUE! Tonbko ans ncnonb3osanuia B 6bITy. [ins
NCNONb30BaHMUA BHYTPWU U BHE MOMeLleHUA. B HeHacTHbIl wnn
3UMHUI Nepro PeKoMeHyeTca XPaHUTb U3aenne B 3alineHHOM
MecTe, 4ToObl, B YaCTHOCTU, COXPaHUTbL pacyBeTKy. BHumaHve! fopky
HeOb6XOANMO YCTaHaBNMBaTb TakUM O6pasoM, uYTObbl COMHUE He
cnenuno rnasa pebexky. PerynapHo unctute cnyck MbinbHON BOfOMN
BO U30eXaHWe HaKOMIEHWA CTaTNUYecKoro  3MeKTpuUyecTsa.
Mcnonb3oBaTb  UCKMIOUUTENBHO — MbibHylo  BoAy.  Yiep6,
NPUYMHEHHDBIVI B pe3ynbTate CTUXWIAHBIX 6eacTBUi (yparaH, Gyps,
rpag, meTenb ¥ T.A.), He MOKPbIBAETCA rapaHTVei W3roToBWTeNs;
npocvm obpallaTtbCA K BalleMy CTPaxoBLUKY ANA yyeTa Takux
puckos. UA -36epiraiiTe L0 iHCTPYKUilO Ha BUMAafoOK MOXISIMBOrO
BUKOPWCTaHHA Y ManbyTHboMy. He KOpWCTYTeCh LM NPUCTPOEM
nopyy 3 6aceniHom. Hebesneka notoHyTu! ygaral LL06 YHUKHYTU
Hebe3nek, MOB'A3aHUX 3 YMaKOBKOW (KpinneHHs, nonieTuneHosa
NNiBKa, HAKOHEUYHVK ANA HafyBaHHA, iHCTPYMEHTU ANnA 36upaHHA
TOLWO), BUAANITL YCi enemMeHTU, AKi He € YacTuHO BUPOOGY. Irpaluka
noBWHHa 36upatnca Tinbkn fopocaumu. YBATA! Hikonu He
3anuvwanTe ANTHHY, Aka rpaeTbca, 6e3 Harnagy fopocnux. byab-aky
cKapry MoBWHEH CYNpPOBOAXYBaTV AOKa3 npuabaHHA (KBUTaHLiA).
[Jletani noBuHHi 6yTn 06POONEHVNMU [OPOCIMMU 3a [OMOMOrOl0
roCTPOro iHCTPYMEHTY ANA YHUKaHHA piXyunx Kpais. BctaHoBoBaTH
NvLe Ha PiBHill, rOpMU3OHTaNbHIN NosepxHi. He BcTaHoBAIONTE Ha
TBepAi NOBEPXHI, Takili AK 6eToH abo acdanbt, 63 HaknageHHs
MOLUTOBXO-MOMMHAOYOr0  NOKPUTTA  Bnbepite  BinbHYy AiNAHKY
(BiacTaHb Ao BUPOGY MiH. 2 M), 60 Ppi3Hi cnopyau Hanpwknag,
oropoxa, rapax, 6yanHoK, nnaeanbHUii 6acenH, Tpybonposoan abo
eNeKTPUYHI APOTU MOXYTb NOPYLINTN GYHKLIOHYBaHHA | NOLWIKOAUTN
3axucT npunagy. Ha nouatky KOXHOI rpv nepesipsaiiTe cTaH BUPoby
(36ipKa, 3axuCT, NNacTUKOBI AeTani i enekTpogeTani) 3aTArHiTb abo
3adiKkcyinTe enemeHTV i OCHOBHI YaCTUHW, AKLWO Lie HeobXiaHo. AKLo
BUABJIEHA HECNPABHICTb, HE BUKOPUCTOBYINTE NPUCTPIN, NOKN BOHO
He Oyae BiAPeMOHTOBaHO. HepoTpuMaHHA IHCTPYKLUil MoXe
CNPOBOKYBaTV MafjiHHA, NepeknfaaHHA abo MOWKOMKEHHA. Y
XONoAHy MOpy POKY He nigaante BMPI6 CUNbHUM ypapam, LWob
YHUKHYTV OrO NONoMKu. Byab-Aki 3mMiHV B opuriHanbHoMy BUpoGi
(Hanpuknag, [ofaBaHHA — aKkcecyapiB) MaloTb  BUKOHyBaTUCA
BiANOBIAHO A0 IHCTPYKLUii NpoAaBysa [0 AaHoro BUPOGY. [edekTHi
fieTani HeobXiHO 3aMiHWNTU 3riAHO 3 IHCTPYKL i€l BUPOGHYKa. YBATA!
Tinbkn  ANA  AOMAWHbOrO  BUKOPUCTaHHA.  3pobneHo  Ana
BHYTPILWHbOro ab0 30BHILIHLOIO BUKOPWUCTaHHA TpuUMaiiTe NpogyKT
B MPVMILLEHHI, B NOraHy Norogy Ta Ha npoTaAsi 3umu, abn 3anobirtu
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BTpaTi Konbopy. YBara! ipky HeobxiaHO BCTaHOBMIOBATW TakK, W06
COHLe He Cninuno oui AWTWHI. YacTo uncTbTe Cnaing 3 MUNbHOK
BOAOI0, aby 3anobirT CTaTuHin Hanpysi. BukopucTtosyiite nuie
MUnbHY Boay. MOLWKOXKEHHA, CNPUYNHEHT NPUPOAHUMU ABMULLAMU
(cMnbHWMIA  BiTep, LWITOPM, rpaj, CHIr TOWO) He MOKPUBalTLCA
rapaHTi€lo BUPOGHWKa, 3BepTalNTeca A0 CBOEI CTPAXOBOI KOMMaHil,
w06 BpaxysaTi el pusnk. ET -Oluline teave, mis tuleks alles hoida.
Arge kasutage liumédge ujumisbasseini ldheduses. Uppu
Hoiatus! Pakendiga (sildid, kile, taitmisotsik, kokkupaneku t6
jne) seotud ohtude ennetamiseks eemaldage koik osad, mis ei ole
toote osad. Manguasi tuleks kokku panna vastutava tdiskasvanu
poolt.B5 HOIATUS! Arge kunagi lubage lastel méngida ilma taiskasva-
nu jarelevalveta. Kaebustele tuleb lisada ostu téendav dokument
(kviitung). Teravate darte véltimiseks peab taiskasvanu I6ikeriista abil
eemaldama osadevahelised plastikust voi metallist Ghendused.
Seade tuleb paigaldada tasasele horisontaalsele pinnale. Mitte pai-
galdada kovale pinnale, nt. betoonile voi asfaldile, ilma 166ke sum-
mutava pinnakatteta. Valige takistustevaba ala (véhemalt 2 m
tootest), kus ei ole mangimist segavaid ja ohtlikke objekte, nt. aiad,
ujumisbassein, garaazid, majad, rippuvad oksad, torud voi elektriju-
htmed.Kontrollige toote seisukorda (koost, kaitsed, plastikosad ja/voi
elektrilised osad) regulaarselt enne iga mangukorda. Vajadusel pin-
gutage voi keerake turvaelemendid ja pohiosad kinni. Defekti avas-
tamisel drge kasutage toodet kuni see on parandatud. Juhiste mitte-
jargimine voib péhjustada kukkumist, imberminemist v6i muud
lagunemist. Talveperioodil valtige tugevaid 166ke tootele, sest see
voib toodet vigastada. Koik algse toote muudatused (nditeks tarviku
lisamine) tuleb teostada vastavalt algse toote edasimuija edastatud
juhistele. Defektsed osad tuleb vahetada vilja tootja juhiseid jar-
gides. HOIATUS! Ainult kodukasutuseks. Kasutamiseks nii sise- kui
valistingimustes. Halva ilma korral ja talvel soovitame hoiustada too-
det sisetingimustes, et tagada vérvide pikemaajalisem pusivus.
HOIATUS! Liumégi tuleb paigutada nii, et paike ei pimesta last. Staa-
tilise elektri esinemise vahendamiseks puhastage liumége sageli.
Kasutada ainult seebivett. Tootja ei kata ilmastikutingimustest tingi-
tud kahjustusi (tugev tuul, torm, rahe, lumi jne). Selle riski korral
votke tihendust oma kindlustusseltsiga. LT -Svarbi informacija, kurig
batina issaugoti. Nenaudoti roguciy salia baseino. Skendimo pavo-
jus. |spéjimas! Siekdami isvengti bet kokio pakuotés (etikeciy, plas-
tikinés plévelés, patimo antgalio, surinkimo jrankiy ir pan.) keliamo
pavojaus, pasalinkite visus nereikalingus elementus. Zaisla turi su-
montuoti atsakingas suauges asmuo. DEMESIO! Niekada neleiskite
vaikui Zaisti be suaugusiojo priezitros. Reiskiant pretenzija batina
pateikti pirkimo jrodyma (kasos kvita). Suaugusysis privalo, naudoda-
masis pjovimo jrankiu, iskarpyti daliy jungtis, kad nelikty astriy
krasty. Produktg reikia jrengti ant plokscio, horizontalaus pavirsiaus.
Nejrengti ant kietos zemés, betono ar asfalto; kitu atveju batina nau-
doti amortizuojancius pavirsius. Pasirinkti vieta, kurioje néra klitciy
(maziausiai 2 metrus aplink produktg), kur baty galima netrukdomai
ir saugiai zaisti nekliudant tvory, baseiny, garazy, namy, medziy
Saky, vamzdziy ar elektros kabeliy. Pries$ kiekviena zaidimo sesijg re-
guliariai tikrinkite produkto bakle (konstrukcija, apsauginius elemen-
tus, plastikines dalis ir (arba) elektrines dalis). Jei reikia, priverzkite
arba i$ naujo pritvirtinkite apsauginius elementus ir pagrindines da-
lis. Aptikus defekta produkto nenaudoti, kol jis nebus pataisytas. Ne-
silaikant nurodymy galima sukelti kritima, nuvirtima ar jvairius apga-
dinimus. Ziemos metu negalima gaminio smarkiai trankyti, nes
galima sugadinti. Bet kokius originalaus gaminio pakeitimus (pvz.,
priedo uzdéjimas) reikia atlikti laikantis originalaus gaminio par-

davéjo pateikty instrukcijy. Sugedusias dalias reikia pakeisti laikantis
gamintojo nurodymy. DEMESIO! Skirtas tik buitiniam naudojimui.
Skirtas naudoti viduje arba lauke. Kad produkto spalvos ilgiau islikty
nepakitusios, darganotu oru ir Ziemg rekomenduojama laikyti pasto-
géje. Démesiol Rogutés turi bati pastatytos taip, kad vaiko neakinty
saulé. Daznai valyti ¢iuozykla muilinu vandeniu, kad sumazéty stati-
nis elektros kravis. Naudoti tik muiling vandenj. Gamintojas nepa-
dengia zalos, patirtos dél oro salygy (stipraus véjo, audros, krusos,
sniego ir pan.). Dél sios rizikos kreipkités j savo draudimo kompanija.
LV -Svariga informacija saglabasanai. Neuzstadit slidkalninu netalu
no baseina. Nosliksanas risks. Uzmanibu! Lai neraditu apdraudéjumu
saistiba ar iepakojumu (etiketes, plastmasas pléve, gaisa piepusanas
sprausla, montazas instrumenti u.c.), nonemiet visas liekas detalas.
Rotallietu jamonté atbildigajam pieaugusajam. UZMANIBU! Nelaut
bérniem spéléties bez pieauguso uzraudzibas. lkvienai sudzibai ja-
pievieno pirkumu apstiprinoss dokuments (kases ¢eks). Starp dalam
esoso plastmasas vai metala savienojumu atvienosanu veic pieau-
gusais ar attiecigiem griezéjinstrumentiem, lai izvairitos no asam
malam. Uzstadit uz plakanas un horizontalas virsmas. Neuzstadit uz
cieta pamata, pieméram, betona vai bituma. Izmantot amortizéjosas
virsmas. Izmantot brivu laukumu (nepiecieSsami vismaz 2 m brivas
telpas apkart izstradajumam), lai netraucétu spéles funkcionalitati un
garantétu drosibu. Spéle uzstadama laukuma bez vartiniem, izvairo-
ties no garazu, maju, baseinu, nokarenu zaru, kanalizacijas vai
elektribas vadu tuvuma. Pirms katras spéles sesijas regulari parbaudit
izstradajuma stavokli (savienojuma vietasm aizsargelementus, plast-
masas dalas un/vai elektriskas sastavdalas). Nepieciesamibas gadiju-
ma pievilkt vai no jauna piestiprinat drosibas elementus un galvenas
dalas. Ja tiek konstatéts bojajums, izstradajumu nelietot, pirms nav
veikts remonts. Noradijumu neievérosana var izraisit kritienu,
sasvérsanos vai dazadus bojajumus. Ziemas perioda izvairities no
spécigiem izstradajuma triecieniem, jo tas var sabojat izstradajumu.
Jebkuras originalajam izstradajumam veicamas izmainas (pieméram,
kada aksesuara pievienosana), veicamas saskana ar originala
izstradajuma mazumtirgotaja sniegtajam instrukcijam. Bojatas dalas
jaaizvieto, atbilstosi razotaja instrukcijam. UZMANIBU! Lietot vienigi
gimenes loka. Paredzéts izmantosanai iekstelpas vai ara. Uzmanities
no sapisanas, ja tiek izstradajums tiek izmantots uz stiena vai spélu
laukuma. Uzmanibu! Slidkalnins jauzstada tada veida, lai saule ne-
varétu bérnam apzilbinat acis. Regulari tirit sliedi ar adeni, lai izvairi-
tos no statiskas elektribas. Izmantot vienigi ziepjadeni. Razotaja ga-
rantija neattiecas uz tadu kaitéjumu, kas radies dabas stihiju dé|
(vétra, pérkona negaiss, krusa, sniegs u. tml.). Sazinieties ar ap-
drosinasanas sabiedribu, lai noskaidrotu, vai $is risks ir nemts véra!
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